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Poet Vanidasan extols the Tamil language as a life-giving force that animates the beauty reflected in 

painting, as well as an embodiment of the aesthetic elegance manifested in sculpture. He further 

equates Tamil with the valor deeply embedded in the hearts of warriors, thereby venerating Mother 

Tamil as a powerful and inspiring presence. The poet celebrates Tamil as a youthful and progressive 

feminine entity, proudly acknowledging her as the progenitor of eminent sages such as 

Thiruvalluvar and Ilangovadigal. Recognizing Tamil as one of the classical languages distinguished 

by its grammatical precision and literary richness, Vanidasan emphasizes the necessity of 

preserving it with the same care a mother extends to her child. He advocates safeguarding the 

language from external linguistic influences and promoting education through the medium of the 

mother tongue. This study seeks to examine the aesthetic pleasure derived from Tamil music, the 

cultural and historical pride associated with Tamil Nadu, and the deep-rooted sense of patriotism 

towards the motherland embedded within Tamil identity. 

KEYWORDS: Poet Vaanidasan, Mother Tamil, Tamil Music, Patriotism, Significance of Tamil, Legacies of 
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ஆய்வுச் சுருக்கம் 

கவிஞர் வாணிதாசன் தமினழ ஓவியத்தில் மிளிரும் அழகுக்கு உயிரூட்டும் ெக்தியாகவும், 

சிற்பக் கலையில் சவளிப்படும் அழகு டபான்றும், கானளயர்களின் சநஞ்ெில் செறிந்த வீரத்திற்கும் 

ஒப்பாகக் கவிஞர் தமிழ்த்தானயப் டபாற்றுகிறார். இளலைப் பபாலிவுடன் கூடிய புதுலைப் 

பபண்ணாகவும், திருவள்ளுவர், இளங்ககாவடிகள் கபான்ற சான்கறார்கலள ஈன்ற தமிழ்த்தானயப் 

சபருனமப்படக் கூறுகிறார். இைக்கண, இைக்கியச் பசம்பைாழிகளுள் ஒன்றாக விளங்குகின்ற 

தைிழ்பைாழியிலைத் தாய் கசலயக் காப்பது கபான்று பிற பைாழிக் கைப்பின்றியும், தாய்சமாழி வழிக் 

கல்வி பயின்றும் தைிலழக் காக்கும்படி அறிவுறுத்துகிறார். தைிழர்க்குத் தைிழிலச தரும் 

இன்பத்லதயும், தமிழ்நாட்டுப் பபருலைகலளயும், நாட்டுப்பற்லறயும் ஆராய்வகத இக்கட்டுலரயின் 

கநாக்கைாகும்.  

திறவுச் ச ொற்கள்: வாணிதாசன், தைிழ்த்தாய், தைிழ் இலச, நாட்டுப்பற்று, தைிழின் சிறப்பு, 

தைிழ்நாட்டின் பபருலைகள் 

முன்னுனை 

 கவிஞடரறு வாைிதாென் புதுனவ மாநிைத்திலுள்ள வில்லியனூாில் 1915 -ஆம் ஆண்டு ஜீனை 22 

-ஆம் நாளில் திருக்காமு – துளெியம்மாள் சபற்டறாருக்கு மகைாகப் பிறந்தவர். னவைவக் 

குடும்பத்தில் பிறந்து சதலுங்னகத் தாய்சமாழியாகக் சகாண்ட கவிஞர் தமிழும், பிசரஞ்சு சமாழியும் 

கற்றுத் டதர்ந்தவர். ‘டகாடி சகாடுப்பினும் சகாள்னகயிற் டகாடடல்’ என்ற சகாள்னக சகாண்டவர். 

அதற்டகற்ப கவிஞர் வாைிதாென் பிசரஞ்சு அரொங்கத்தில் பதிசைட்டு ஆண்டுகள் பைியாற்றிய 

டபாதிலும் அந்நாட்டுக் குடியுாினமனயப் சபறத் துளியும் விருப்பமின்றி இறுதிவனர தன்னை ஒரு 

தமிழைாகடவ நினைநிறுத்திக் சகாண்ட இைட்ெிய கவிஞராவார். பாரதிதாெைாாின் மாைவரும், 

பரம்பனரக் கவிஞருமாை வாைிதாெைாாின் முதல் கவினதத் சதாகுப்பில் ‘தமிழ்’ என்ற 
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தனைப்பிைாை கவினதகளில் நவிலும் அவரது சமாழி மற்றும் நாட்டுப்பற்று பற்றிய கருத்துகனள 

ஆராய்வடத இக்கட்டுனரயின் டநாக்கமாகும்.  

த ிழ்த்தாயின் மபருன கள் 

செய்யுள் வழக்கும், உைக வழக்கும் சபற்று சதான்னம ெிறப்புனடய தமிழ்சமாழி காைத்தால் 

மூத்த சமாழியாக விளங்குகிறது. ‘தமிழ்த்தாய்’ என்ற கவினதயில் உயிரும், உணர்வும் தரக் கூடிய 

உயிடராட்டமுள்ள ஓவியைாகவும், வில் பிடித்த காலளயர்களின் பநஞ்சில் வீரம் பசறிந்தவளாகவும், 

கற்சிலைகளின் நுணுக்கைாை கலைப் பண்பு பபாருந்தியவளாகவும் திகழ்கிறாள். ெித்தினர மாத 

இளந்தளிாினைப் கபான்ற பசவ்விதழ் உலடய இளனமப் சபண்ைாக விளங்கும் தைிழ்த்தாயின் 

அழகினைப் கபாற்றிப் பாடும் கவிஞர், 

“பத்தினிப்மபண் கண்ணகியைப்  

 பைந்தவமெந் தமிழ்த்தொய்!”i  

என்றும் ைகத்தாை பபாய்யாபைாழிப் புைவனர உைகுக்கு அளித்த ைணி வயிற்றினை உனடயவள் 

என்று தமிழ்த்தானயப் சபருனமப்படப்பாடுகிறார். “பதய்வ நம்பிக்லக, இயற்லகலயப் கபணுதல், 

பிறர்க்பகை முயலுதல், அறத்தான் வருவகத இன்பம், குடும்பகை சமுதாயத்தின் ஆணிகவர், நாடு 

தன்ைிலறவுடன் விளங்க கவண்டுபைைில் அரொள்பவர் அறவழி நிற்றல், நியாயைாை சட்டங்கள், 

எல்கைாருக்கும் கல்வி, ைைிதனுக்கு பணிவு, அநீதினய எதிர்க்கும் மைவுறுதி, உயர்வாை 

குறிக்டகாள்கள், ஈனக, நல்ை நண்பனர நாடுதல், செய்யும் சதாழிடை சதய்வம் டபான்ற கூறுகடள ஒரு 

ெமுதாயம் தனழத்து வாழவும், வளரவும் டதனவயாைனவகளாக உள்ளை.” ii  தமிழ்ச் ெமுதாயத்தின் 

வளனமக்குத் தமிழ் இைக்கியங்கள் கூறும் இத்தனகய அறக்கருத்துகடள அடித்தளமாக 

அனமகின்றை. ‘பிறந்த நிைத்னத வைங்குவதும், டபசுகின்ற சமாழினயப் டபாற்றுவதும் டபான்று 

ெிறந்தது டவறு எதுவும் இல்னை’ என்பார் கவிஞர் முடியரெைார். தமிழர்கள் தமிழ்த்தானய அன்புமைர் 

சூட்டி அடிபைிந்து வாழ்தல் டவண்டும்.   

த ிழுக்கு வாழ்த்து 

 பை சமாழிகனளக் கற்றுக் சகாண்டாலும் அறினவ வளர்க்கவும், ெிந்திக்கவும் அடிப்பனடயாகத் 

தாய்சமாழி அனமகிறது. தாய்க்கும் டெய்க்கும் உள்ள பிாிக்க முடியாத சதாடர்பினைப் டபான்றடத 

தமிழ்சமாழிக்கும் தமிழருக்கும் உள்ள சதாடர்பாகும். நம்மினடடய தமிழ்சமாழியுைர்வு 

உண்டாகிவிட்டால் உயர்வும் உண்டாகிவிடுகிறது. இங்கிைாந்து, ரெியா, செருமாைி, பிரான்சு, 

ெப்பான், முதலிய நாடுகசளல்ைாம் தங்களது தாய்சமாழினயப் டபாற்றிடய உயர்வனடந்துள்ளை.  

“யகைில் திருக்குறட் கொப்சபொலி ச ய்ைக்  

 களிப்புடன் எந்தமிழ்த்தொய்- கழுத்தில்  

 ஐை ிந் தொமணி ைொர மய ைக்கூத்  
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 தொடுவள் எந்தமிழ்த்தொய்.”iii 

‘காலில் சிைம்பு கைகைசவை ஒலிக்க, இலடயில் ைைிடமகனை மிளிர, காதிைில் குண்டைடகெி 

அைிந்து, னகயில் வலளயாபதி மின்ை, பதால்காப்பியம் எனும் பட்டாலட உடுத்தி, கைைியில் 

பாவலகத் பதாய்யில் எழுதி, பாவிைம் ஆை பபாட்டிட்டு, லை தீட்டி, பத்துப்பாட்டு எனும் ைணிமுடி 

சூடி தைிழகத்தினைக் குலறவின்றி என்றும் ைகிழ்ச்சிப்படுத்துவாள்.’ என்று தைிழ்த்தாலயப் புைவர் 

குழந்லத கபாற்றுகிறார். கவிஞர் வாைிதாெைாரும், 

“பூமிைினில் தனித்தமி ழொலே  

 பூொித்திடும் நம்மரு லதொலள!”iv 

என்று டபாற்றுகிறார். உைகில் தைித்துவைாக விளங்கும் தைிழ் தைிழர்களாகிய நைக்குப் பபருலை 

தருகிறது. பத்பதான்பதாம் நூற்றாண்டில் ககாபாைகிருஷ்ண பாரதியார், இராைலிங்க அடிகள், 

கபராசிாியர் சுந்தரம்பிள்லள ஆகிகயார் தைிழ்பைாழியின் பபருலைலய உைகறியச் பசய்தைர். 

“ஆொிைம்லபொ லுேகவழக் கழிந் சதொழிந்து சியதைொ உன்  

  ீொிளயமத் திறம் விைந்து ச ைல் மறந்து வொழ்த்துதுலம” v 

என்று சுந்தரம்பிள்னள தைிழ்த்தானய வாழ்த்திப் பாடியுள்ளார். சநஞ்ெில் இன்பம் துள்ள ஏற்றம் 

சபற்றும், பயமின்றி தன்நம்பிக்னகயுடன் தமிழர்களாகிய நாம் நம்னமடய ஆண்டும், தமிழுக்காக 

உனழத்தும் தாய்சமாழினயக் காக்க டவண்டும்.  

“வான்தவழ் பபமைாெி பபாபல 

 வாடாம ாழி த ிபழ! வாழ்க!”vi 

அறியானம இருள் அகற்றிட வரும் மங்காத ஒளிடபான்ற செழித்த சமாழியாை தமினழயும், 

தமிழ்சமாழி டபசும் தமிழர்கனளக் சகாண்ட தமிழ்த்திருநாடு செழிப்புடனும், அனமதியுடனும், 

நைத்துடனும் வாழ கவிஞர் வாைிதாெைார் வாழ்த்துகிறார். தமிழ் வாழ்க என்ற மந்திரம் தமிழர்களின் 

உள்ளத்தில் ஊக்கமும் ஆக்கமும் உயிர்ப்பும் எழுச்ெியும் நல்குகிறது.  

பிறம ாழிக் கலப்பின் தாக்கம் 

தைிழில் பிறபைாழிச் பசாற்களின் கைப்பின்றி பைாழிலயப் பிலழயின்றி கபசுவதும், 

எழுதுவதும் இன்றியலையாதது. இைக்கிய, இைக்கை வளமுலடய பசம்பைாழிகளுள் ஒன்றாகத் 

தைிழ்பைாழி உைக சமாழியியைாளர்களால் ஏற்றுக்பகாள்ளப்பட்டது.  

  “ஆாியத்தின் கலப்பத னாபல 

 அடங்கிைலத தமிழ்புவி லமபல!”vii 

ஆாியர்கள் வருனகக்கு முன்டப குமாி முதல் இையம் வலர தைிழ்சமாழி வழங்கப்பட்டு வந்தனம 

ைறுக்க முடியாத உண்லையாகும். “தைிழகத்தில் குடிகயறிய ஆாியர்கள் பண்பட்ட பைாழியுடனும், 

கவதம் முதலிய நூல்களுடனும் புகுந்தலையால் தைிழக ைக்கள் அவர்கலள ைதிக்கைாயிைர். ெிறந்த 
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நாகாிகத்துடன் வாழ்ந்த தமிழ் மக்கள், வந்தவனர விருந்திைராக வரடவற்று, அவர்களிடமிருந்து 

நல்ைவற்னறக் னகக்சகாண்டைர். இக்கூட்டுறவால் ெங்க காைத்தில் தமிழ்சமாழியில் வடசொற்கள் 

கைக்கத் சதாடங்கிை.” viii  தமிழர்களின் திருமைம், மரைம், இனறவழிபாடு டபான்ற இயல்பாை 

ெடங்குகள் அனைத்திலும் ஆாிய கைப்பின் ஆதிக்கத்னதக் கண்டும், ஆாியம் கைக்காத தமிழ் 

மதிப்பிழந்த நினைனயக் கண்டும், எங்கும் முழங்கிய ஆாிய முழக்கம் டகட்டும் கவிஞர் வாைிதாென் 

மைம் வருந்துகிறார். “தமிழர்களிடத்து இல்ைாதிருந்த அந்தைர், அரெர், வைிகர், டவளாளர் என்ற 

நால்வனகச் ொதிமுனறனய சமல்ை சமல்ை நாட்டிவிட்டைர்.” ix  ெிை ஊர்ப் சபயர்களும், டகாயில் 

சபயர்களும் கூட வடசமாழிப் சபயர்களாக மாற்றப்பட்டை. “திருஆனைக்கா டகாயில் 

ஜம்புடகசுவரம் என்ற வடசமாழிப் சபயராலும், திருப்புல்ைாைி டகாயில் தர்ப்பெயைம் எைவும், 

அெைம் என்ற வடசொல் விருத்தாெைம், டவதாெைம், டவங்கடாெைம், தைிகாெைம்” x  முதலிய 

சபயர்களாலும் இன்றளவும் கூறப்படுகிறது. தமிழின் பழம்சபருனமனயப் டபெிப்டபெிடய கிைற்றுத் 

தவனளகளாக டநரத்னத வீைாக்க டவண்டியதில்னை. சதான்னமச் ெிறப்புனடய தமினழத் 

தாய்சமாழியாகப் சபற்றுள்ள தமிழர்களாகிய நாம் தற்டபாது வீட்டுப் சபயர்கள், விற்பனைச் 

ெீட்டுகள், கனடப் சபயர்கள், கடிதத் தனைப்புகள், முகவாிகள் டபான்றவற்றில் தமினழப் 

புறக்கைித்து வருகிடறாம். சபற்டறார்கள் தங்களின் குழந்னதகளுக்குத் தூய தமிழ்ப் சபயாிட்டு 

அனழப்பனதப் புறக்கைிக்கின்றைர்.  

“தாய்ப்பானல பவண்டாது நாய்ப்பால் உண்ணச் 

 சம் திக்கும் தன்ன யது பபான்றதாமும் 

 வாய் ணக்கும் த ிழில்மபய ாிடுவதாபல 

 வாய் மவந்து பபாய்விடுப ா?”xi  

என்ற உவனமக் கவிஞர் சுரதாவின் வாிகள் டநாக்கத்தக்கை. நவீை காைத்தில் பிறசமாழியில் டமாகம் 

சகாண்டு வருங்காை தனைமுனறயிைர் தமினழ மறக்கடிக்கச் செய்யும் நினைக்குத் 

தள்ளப்படுகின்றைர். “ஆங்கிைத்னத அன்ைிய சமாழி என்று கருதாமல் அன்ைியடராடு 

சதாடர்புபடுத்துகின்ற சமாழி. ஆங்கிைத்னதத் சதாடர்பு சமாழியாகவும், தாய்சமாழினய நம்முனடய 

ஆட்ெிசமாழியாகவும், அலுவல் சமாழியாகவும், அறமன்றத்திடை இருக்கத்தக்க சமாழியாகவும் 

ஏற்றுக்சகாள்ள டவண்டும்” xii  எை அறிஞர் அண்ைா வலியுறுத்துகிறார்.  ஆங்கிைத்னதக் 

கற்றுக்சகாண்டாலும், பிற சமாழிகனளக் கற்றுக்சகாண்டாலும் தமிழ்வழிக் கல்வி பயின்றவர்கள் 

தமிழ்நாட்டின் முன்டைற்றத்திற்கு வழிகாட்டிகளாக இருக்க டவண்டும்.  
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ம ாழிப் பாதுகாப்பு  

 ஆங்கிை சமாழினயப் டபசுவனதக் டகட்டும், எழுதுவனதக் கற்றும் சபாருனள மட்டுடம 

உைர்ந்து சகாண்டு உைக நாடுகள் பை முன்டைறிக் சகாண்டு வருகின்றை.  

“ஓர்ந்துநாம் எல்பலாரும் 

 உனழப்பபாம் த ிழ்க்காக!”xiii 

எதிர்காை தனைமுனறயிைர் ஆங்கிை சமாழினய அறிவு வளர்ச்ெிக்காை கருவியாகப் 

பயன்படுத்துவது நல்ைது. தாய்சமாழிப் பற்றுடன் அறிவும், உடலும் உரடமறி தமிழ்சமாழினயக் 

காக்க உனழக்கும்படி வலியுறுத்துகிறார். புதுனம எழுத்தாளர்கள் தமிழ்வழக்குடனும், 

சொல்வளத்துடனும் கூடிய பனடப்புகனளத் தமிழில் பனடக்கடவண்டும். தமிழில் அறிவியல் 

மருத்துவம், சதாழில்நுட்பம், கனை, பிற ெிந்தனைகனள வளர்க்கும் வனகயில் புத்தகங்கள் எழுதப்பட 

டவண்டும். வயது முதிர்ந்த நினையிலும் கூட தமிழ்சமாழி வளர்ச்ெிக்கு உனழக்க டவண்டும். 

ஆதிக்கவாதத் தமிழர்கள் உயர்ப் பதவிக் டகாட்னடகளில் இருந்துசகாண்டு வயிற்றுப் 

பினழப்புக்காகத் தமிழில் பிறசமாழிக் கைப்புக்கு ஆதரவு தராமல் காக்க டவண்டும். குழந்னத 

வளர்ச்ெிக்குச் ெிறந்த மருந்தாகத் தாய்ப்பால் உதவுகிறது. தாய் தைது குழந்னதகளுக்கு 

நனடப்பயிற்ெியும், அறிவுனரகனளயும் திறம்பட உண்டுபண்ணுவது டபாைத் தாய்சமாழிப் பயிற்ெியும் 

நமக்கு அறினவயும் வீரத்னதயும் ஊட்டுகிறது. தமிழ்நாட்டுக்கு வந்து தமிழ்சமாழினயப் டபெவும், 

எழுதவும் கற்று அதிடை அன்பும், ஆர்வமும் மிகுந்து விளங்கிய டபாப் ஐயர், வீரமாமுைிவர், எல்லீஸ் 

துனர, ஜி.யு.டபாப், ெீகன் பால்கு டபான்டறார் தமிழகத்தில் செல்வாக்கு சபற்றிருந்த உண்னமனய 

மறத்தைாகாது. சமாழி வாழ இைம் வாழும், இைம் வாழ சமாழி வாழும் என்பதற்டகற்ப,  

“தாய் பசனயக் காப்பது பபாபல 

   தாய் ம ாழினயக் காத்திடு பவாப ”xiv 

என்று கவிஞர் வாைிதாென் தாய்சமாழியாைத் தமினழ உயிர்ப்புடன் காத்திடும்படியாக 

டவண்டுடகாள் விடுக்கிறார். 

இய த்த ிழ் இன்பம் 

 முத்தமிழில் ஒன்றாை இனெத்தமிழ் ஆதிகாைத்தில் மன்ைர்களால் ஆதாிக்கப்பட்டது. 

இனடக்காைத்தில் சதய்வ வழிப்பாட்டுக்கு உதவியது. இராவைனுக்கும், அகத்தியருக்கும் இனடடய 

நடந்த இனெப் டபாட்டியில் தமிழினெனய யாழில் அனமத்து அகத்தியர் பாடிைார். அந்த இனெடகட்டு 

பறனவகளும், விைங்குகளும் பரவெமுற்றதுடன், கரும்பானறயும் இளகியது. உள்ளம் உருகிய 

இராவைன், அகத்தியர் டவண்டுடகாளுக்கு இனெந்து, சபாதிய மனைனய விட்டு அகன்றான். அன்று 

முதல் தமிழகத்தில் ஆட்ெி செலுத்தும் கருத்னதயும் அடிடயாடு விட்சடாழித்தான் என்ற செய்தினயத் 
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சதால்காப்பியப் பாயிரவுனர மூைம் அறியமுடிகிறது. னெவம், னவைவம் டபான்ற ெமயங்களில் 

பக்திசநறினயப் பரப்புவதற்குத் தமிழினெனயப் பயன்படுத்திைார்கள். கலிங்கத்துப்பரைி டபான்ற 

டபார்க்களத்னதப் பற்றிய இனெப்பாட்டு, ஏற்றப்பாட்டு, குறத்திப்பாட்டு, பள்ளுப்பாட்டு என்பை 

டபான்று இனெ இல்ைாத இடடம இல்னை. இனெயால் வெமாகாத இதயமும் இல்னை.  

“தமிழர்க்குத் தமிழிய  இன்பம்! இன்பம்! 

 த ிழர்க்குத் த ிழ்ம ாழி உடலுயிர் என்றும்!” xv 

தைிழ்நாட்டில் இலச அரங்கங்களில் சைஸ்கிருதமும், பதலுங்கும் சிறப்பிடம் பபற்ற கபாது தைிழர்கள் 

அதலை எதிர்த்தைர். தைிழிலச முதன்லை சபறவும், டபாற்றப்படவும் டவண்டும் என்ற டவட்னக 

தமிழர்களினடடய டதான்றியது. ‘துக்கடா’ என்ற பபயாில் இரண்படாரு தைிழ் பாடல்ககள 

பாடப்பட்டு வந்தை. தைிழ்த்தாய்க்கு ஆக்கமும், ஊக்கமும் அளித்த பபருங்பகாலட வள்ளைாகிய 

டாக்டர் ராஜா சர். அண்ணாைலைச் பசட்டியார் அவர்கள் பபாருள் பதாியாத கவற்று சமாழிப் 

பாடல்களால் தைிழர் இலச இன்பத்லத நுகர இயைவில்லைகய என்று வருந்தி 1943- இல் தைிழிலசச் 

சங்கத்லத நிறுவிைார். தைிழ்நாட்டில் பாடப்பபறுகின்ற இலசப்பாடல்கள் தைிழ்ப்பாடல்களாககவ 

இருத்தல் கவண்டும் என்று நாட்டு ைக்களின் பபருகவட்லகயிலை நிலறகவற்றும் பபாறுப்புடனும் 

தைிழ்ச்பசல்வர்கள், அறிஞர்கள், ஆட்சியாளர்கள், பபாதுைக்கள் ஆகிய அலைவாின் ஆதரவுடன் 

பசயல்பட்டார். இந்த காைகட்டத்தில் வாழ்ந்த பாரதிதாசைார் தைது கவிலதகளின்வழி தைிழிலச 

வளர கவண்டுபைன்ற கருத்லத அடிபயாற்றிப் பாடியுள்ளார்.  

“தமிழிய ப் பொட்டிைற்றுபவர்  

 தமிழர்களொய் இருந்தொல் தொன்  

 தமிழ்த் சதன் பொங்கில்  

அயமவு சபறும்!” xvi 

தமிழ் என்பது சவறும் சமாழியல்ை இது தமிழர்களுக்கு உடலும் உயிரும் டபான்றது. தமிழ் 

இல்ைாமல் தமிழாில்னை என்று கவிஞர் அறுதியிட்டுக்கூறுகிறார்.  

தமிழ்நொட்டுப் பற்று 

பைாழியும், இைமும், பண்பாடும் ஒன்றுபட்கட ஒரு நாட்டின் பபயர் உருவாகின்றது. 

“நாட்டின் பண்பாட்டிலும், நாட்டினுலடய பைாழியின் ைீதும், பைாழியில் கதான்றிய இைக்கண, 

இைக்கியங்கள் ைீதும், நாட்டுப்பற்று உண்டாைதால் நாட்டுப்பற்றுக்கு மூைக்காரணைாய் 

விளங்குவது பைாழிப்பற்கறயாகும் என்ற கருத்து உறுதி பசய்கிறது.” xvii  இருபதாம் நூற்றாண்டில் 

நாடு, பைாழி, இைம், பண்பாடு கைந்த உணர்வு தீவிரைலடந்து நாட்டிற்காகவும், நாட்டின் 

நன்லைக்காகவும் பதாண்டு பசய்யக்கூடிய கடலை உணர்வு பநறியில் நின்று கவிலதகளின் வழி 

எடுத்துலரத்தைர். தாயும், நாடும் இல்லைபயன்றால் நாமும் இல்லை. பபற்ற ைக்கள் தங்கள் 
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அன்லையிடத்தில் அன்பும், ைதிப்பும் பகாண்டிருப்பலதப்கபாை தான் பிறந்த நாட்டின் ைீதும் 

கபரன்பும், பபருைதிப்பும் பகாள்ள டவண்டும்.  

“சபற்ற தொயும் பிறந்த சபொன்னொடும்  

 நற்றவ வொனினும் நனி  ிறந்தனலவ” xviii 

என்று நாட்டுப்பற்லற பாரதியார் காட்டுகிறார். தைிழ்நாடு தன்னுயிலரப் கபான்றதாகப் 

பபருலையுடன் பசால்லும் காரணத்தால் தைிழர்கள் இந்த பூைியில் எதனையும் பவல்லும் ஆற்றலை 

அலடவர். காவிாியாறு பாய்ந்து பசழுலைப்படுத்தும் அழகிய நாடு என்றும், தைிழ்ைலற கண்ட 

தைித்தைிழ் நாடு என்றும், முன்கைார்கள் கலை வளர்த்து பசழிப்புற்ற நாடு என்றும், அறமும் ைறமும் 

நிலறந்த நாடு என்றும் கவிஞர் வாைிதாெைார் தமிழ்நாட்னடப் கபாற்றுகிறார். முத்தும், அகிலும், 

பநல்லும் பவளிநாட்டிற்கு ஏற்றுைதி பசய்த கடல் வாணிகமும், இைிய பைாழி கபசும் கற்புலடய 

பபண்கள் பகாண்ட தைிழ்நாட்டின் மரபும் பற்றிப் சபருனமப்படப் பாடுகிறார்.  

“ஓர்குழு வாக பவற்றுன  அற்றிங்கு 

 ஒன்றிநம்  க்கள் வாழ்ந்ததிந் நாடு!”xix 

ஐவலக நிைங்களின் இயற்லக வளம் சூழ்ந்த நாடு தைிழ்நாடாகும். வீரபாண்டிய கட்டபபாம்ைன் 

கபான்ற வீரர்கலள உருவாக்கிய பபருலைைிக்க தைிழ்நாடு என்றும், நாட்னடக் காக்க ஓரடி கூட 

பின்வாங்காைல் உயிர்த்தியாகம் பசய்த தியாகிகலள ஈன்ற நாடு என்றும், தைிழ்நாட்டின் பண்லடச் 

சிறப்பிலைப் பபருலைகயாடு பாடுகிறார். கலடடயழு வள்ளல்கள் வாழ்ந்த நாடு, கபார்ப்பலறக் 

ககட்டு பூாித்த வீரர்கள் பசறிந்த நாடு, ஆாியர்களின் சநடும்பனடனய சவன்ற நாடு என்றும் 

தமிழ்நாட்டின் சபருனமனயத் தரைி அறியப் பாடுகிறார். பாரதிதாசன் கபான்ற கவிஞர்கள் புரட்சி 

பசய்த தைிழ்நாட்டில் ஒடுங்கிய பூலை கபான்று அடங்கி இல்ைாைல் தைிழ்பைாழிக்காக உலழக்க 

வரும்படி கவிஞர் வாணிதாசன் அலழப்பு விடுக்கிறார்.  

தாய்நாட்டுப்பற்று 

நாடு தன்ைினறவு சபறுவதற்கு தாய்நாட்டுப்பற்று இன்றியனமயாததாகும். மக்களினடடய 

ஒற்றுனமயும் ெமத்துவமும் பரவ நாட்டுப்பற்று வழிடகாலுகிறது.  

 “அன்யன வைிற்யறக் கழித்து சவளிவந்த  

  அவ்வயற யுன்றன் தொய்நொலட!” xx 

அன்லையின் கருவலறகய நைது தாய்நாடு என்று கவிஞர் நயம்பட கூறுகிறார். தாயிடம் நாம் 

காட்டிய முதல் அன்பும், குழந்லதயாக இருந்த கபாது விழுந்தும் எழுந்தும் நடக்கவும் கற்றுக் 

பகாண்ட அனுபவங்களும், விலளயாட்டு காட்டி ஆட்டிக் களிக்கும் பதாட்டிலுைாக நைது தாய் வீடு 

என்ற உணர்லவப் கபாை தாய் நாடு ைீதாை பற்றிலைக் கவிஞர் வலியுறுத்துகிறார். இயற்லக 
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சக்திகள் ஒன்று கைந்து எதிர்த்தாலும் பசந்தைிழ் நாட்டிற்குச் கசலவ பசய்யும் கடலைலயச் 

பசய்யகவண்டும்.  

“ஓரடி யூன்றிமற் லறொரடி தூக்க  

 உதவிை யககளுள் தொய் நொலட!” xxi 

நாம் விலளயாடி ைகிழ்ந்த பதருக்களும் ைணலும், குழந்லத அழும்கபாது நிைலவக் காட்டி 

ஆறுதல்படுத்துவதுைாை நைது வாழ்க்லகயின் ஒவ்பவாரு இைிலையாை நிலைவுகளும் 

தாய்நாட்டுடன் இலணந்தலவயாக கவிஞர் காட்டுகிறார். நைது அறிலவ வளர்க்க கல்வி கற்ற 

பள்ளியும் தாய்நாட்டின் பாிசு என்று கூறுகிறார்.  நைது இளலை உற்சாகமும், முதல் காதல் உணர்வும் 

ைைரும் இடைாகவும், ைைம் அலுத்தகபாது ஆறுதல்படுத்தும் இலசயும் கபாை தாய்நாடு, 

வாழ்க்லகயின் முழுஅனுபவத்லதயும் தருகின்றதாக கவிஞர் வாைிதாெைார் உணர்த்துகிறார். 

முடிவுனை 

உயிடராட்டமாை ஓவியம் டபான்றும், கற்ெினைகளில் சவளிப்படும் கனையாகவும், 

கானளயர்களின் சநஞ்ெில் செறிந்த வீரம் டபான்றும், பழனமயும் இளனமயும் சபாருந்திய 

புதுனமப்சபண்ைாகவும், ொன்டறார்கனள உைகுக்கு அளித்த தாய்னம சபாருந்தியவளாகவும் உள்ள 

தமிழ்த்தானயப் கவிஞர் சபருனமப்பட பாடுகிறார். தமிழ் இனெ தரும் இன்பத்னதயும் பிற சமாழிக் 

கைப்பின்றி தமினழக் காப்பது தமிழாின் கடனம எை அறிவுறுத்துகிறார். அறியானம இருனள 

அகற்றிட வந்த செழுந்தமிழாம் செந்தமினழ வாழ்த்திப் பாடுகிறார். தமிழ்நாட்டின் சபருனமனயயும், 

நாட்டுப்பற்றின் அவெியத்னதயும் தம் கவினதகளின்வழி கவிஞர் வாைிதாெைார் எடுத்துனரக்கிறார்.  

துனணநூற்பட்டியல்  
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[11]. தங்கப்பிரகாெம் ொ., பாரதிதாென் பாடல்களில் சபாியாாின் ெிந்தனைகள், 

பகுத்தறிவுப்பதிப்பகம், மறு பதிப்பு 2001. 

[12]. (Thangaprakasam S., Barathidasan Paadalgalil Periyarin Sinthanaigal, Pagutharivu 

Publications, Reprint Edition, 2001.) 

[13]. பாைசுப்பிரமைியன் மு.பி., வாைிதாென் கவினதகள்-ஓர் ஆய்வு, பாாி நினையம், முதல் 

பதிப்பு 1986. 

[14]. (Balasubramaniyan M. P., Vanidasan Kavithaigal – Or Aaivu, Paari Nilayam, First Edition, 

1986.) 

[15]. முத்துக்குமரன் ெ., தமிழ் வாழ டவண்டும், யாழ் சவளியீடு சென்னை, முதற்பதிப்பு 2001. 

[16]. (Muthukumaran S., Thamizh Vaazha Vendum, Yaazh Publications, Chennai, First Edition, 

2001.) 

 

i கல்ைாடன் (சதா.ஆ)., கவிஞடரறு வாைிதாென் பனடப்புகள் சதாகுதி 1, ப.266 

ii ெ.முத்துக்குமரன், தமிழ்வாழ டவண்டும், ப.113 

iii புைவர் குழந்னத, புைவர் குழந்னத பாடல், ப.9 

iv கல்ைாடன் (சதா.ஆ)., கவிஞடரறு வாைிதாென் பனடப்புகள் சதாகுதி1, ப.266 

v மடைான்மைியம் சுந்தரைார், தமிழ்த்தாய் வாழ்த்து 

vi டமைது, ப.267 

vii டமைது, ப.266 

viii மா.இராெ மாைிக்கைார், தமிழக வரைாறு, ப. 34 

ix பாிதிமாற்கனைஞர், தமிழ் சமாழி வரைாறு, ப.8 

x ரா.பி.டெதுப்பிள்னள, ஊரும் டபரும், ப.6 

xi கவிஞர் சுரதா, டதன்மனழ, ப.288 

xii அறிஞர் அண்ைா, இந்தி எதிர்ப்பு ஏன்?, ப.36 

xiii கல்ைாடன் (சதா.ஆ)., கவிஞடரறு வாைிதாென் பனடப்புகள் சதாகுதி1, ப.266 

xiv டமைது, ப.267 

xv டமைது, ப.267 

xvi பாரதிதாென், தமிழியக்கம், ப.37 

xvii ந.ெஞ்ெீவி, ெிைப்பதிகார விருந்து, ப.156 

xviii பாரதியார், பாரதியார் கவினத, ப.23 

xix கல்ைாடன் (சதா.ஆ)., கவிஞடரறு வாைிதாென் பனடப்புகள் சதாகுதி 1, ப.268 

xx டமைது, ப.269  

xxi டமைது, ப.269 

http://www.ngmtamil.in/
https://doi.org/10.63300/tirjts06012026

